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О КОМПАНИИ

Компания «Практика» основана в 1988 году. На сегодняшний день она является лидером на 
рынке производства средств технической защиты, специального оборудования и специализи-
рованного автотранспорта. 

В структуру компании входят: главный офис, расположенный в центре Киева; собственный 
современный завод полного цикла, общей площадью более 7 тыс. кв.м, который также 
находится в Киеве; мощное конструкторское бюро, испытательная лаборатория, 
экспериментальное производство и другие подразделения. У «Практики» также есть 
несколько зарубежных представительств.

Всего в компании трудится более 300 человек.
С 2002 года в компании «Практика» действует система контроля качества, соответству-

ющая требованиям ISO 9001, что гарантирует высокое качество продукции.

ПРО КОМПАНІЮ

Компанію «Практика» засновано в 1988 році. На сьогоднішній день вона є лідером на ринку 
виробництва засобів технічного захисту, спеціального обладнання і спеціалізованого 
автотранспорту.

В структуру компанії входять: головний офіс, розташований в центрі Києва; власний 
сучасний завод повного циклу, загальною площею понад 7 тис. кв.м, який також знаходиться в 
Києві; потужне конструкторське бюро, випробувальна лабораторія, експериментальне 
виробництво та інші підрозділи. У «Практики» також є кілька зарубіжних представництв.

Усього в компанії працює понад 300 чоловік.
З 2002 року в компанії «Практика» діє система контролю якості, яка відповідає вимогам   

ISO 9001, що гарантує високу якість продукції.

ABOUT COMPANY

The company «Practika» was founded in 1988 and now is the market leader in the manufacturing of 
protection means, special equipment and special vehicles.

The structure of the Company consists of the main office, which is located in center of Kiev, own 
modern plant of full cycle, with a total area of more than 7000 sq.m., which is also located in Kiev. At 
plant are placed the design department, test laboratory, pilot production and other. «Practika» also has 
several foreign missions.

Total, the company employs over 300 people.
Since 2002, «Practika» have the quality system according to ISO 9001 requirements. It guarantees 

high quality of products.



Компания  «Практика» работает в следующих направлениях:

Компанія  «Практика» працює в наступних напрямках:

Company "Practika" works in the following directions:

банковское оборудование 

банківське обладнання

 bank equipment

бронированные автомобили 

броньовані автомобілі

armored vehicles

 противопожарное оборудование

протипожежне обладнання

fire-prevention equipment

оборудование для атомных станций

обладнання для атомних станцій 

the equipment for nuclear stations

специализированный транспорт различного  назначения,

в том числе – автомобили скорой медицинской помощи

спеціалізований транспорт різного  призначення,

в тому числі – автомобілі швидкої медичної допомоги

special transport of different types, including ambulance cars

Вся продукция предприятия имеет необходимые сертификаты
и сопроводительные документы.

Уся продукція підприємства має необхідні сертифікати
та супроводжувальні документи.

All production has certificates and accompanying documents
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 роизводство медицинского транспорта – ответствен-Пный процесс, требующий соблюдения многих технологи-
ческих нюансов, поэтому Научно-производственное объе-

динение “Практика” использует для обшивки медицинского сало-
на автомобилей скорой медицинской помощи стеклопласти-
ковые панели.
Решающими в выборе данного материала стали следующие его 
свойства:
– высокая прочность и эластичность при малом весе;
– водоотталкивающие и антикоррозионные свойства;
– устойчивость к атмосферным воздействиям и 

ультрафиолету;
– диэлектрическая, химическая и термическая стойкости;
– низкая (по сравнению с металлами) теплопроводность;
– эксплуатация в широком диапазоне температур – 

от -50 до +80 °С;
– широкий выбор цветов;
– простота в  эксплуатации и ремонте;
– вандалостойкость и надежность;
– безопасность для  здоровья;
– пожаробезопасность;
– возможность изготовления изделий самой сложной конфигу-

рации.

 Production of medical transport is the responsible process de-Tmanding observance of many production requirements. That’s 
why Research and Production Association «Practika» uses fiber-

glass panels for a covering of medical salon of ambulances.
In a choice of this material its such properties became solving:
– high durability and elasticity while a lesser weight;
– water-repellent and anticorrosive properties;
– resistance to atmospheric actions and ultraviolet;
– dielectric, chemical and thermal firmness;
– low (in comparison with metals) heat conductivity;
– operation in the wide range of temperatures: -50 to +80°C;
–selection of colors;
– simplicity in operation and repair;
– crash-worthiness and reliability.
– safety for health;
– fire safety;
– possibility of complex configuration

 иробництво медичного транспорту – відповідальний про-Вцес, що вимагає дотримання багатьох технологічних ню-
ансів, тому Науково-виробниче об'єднання "Практика" вико-

ристовує для обшивки медичного салону автомобілів швидкої ме-
дичної допомоги склопластикові панелі.
Вирішальними у виборі цього матеріалу стали наступні його 
властивості:
– висока міцність і еластичність при малій вазі;
– водовідштовхувальні та антикорозійні властивості;
– стійкість до атмосферного впливу та ультрафіолету;
– діелектрична, хімічна і термічна стійкість;
– низька (у порівнянні з металами) теплопровідність;
– експлуатація в широкому діапазоні температур – від -50 до 

+80 °С;
– широкий вибір кольорів;
– простота в експлуатації і ремонті;
– вандалостойкость і надійність;
– безпека для здоров'я;
– пожежобезпечність;
– можливість виготовлення виробів найскладнішої конфигура-

ції.
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ПАНЕЛИ / ПАНЕЛІ / PANELS

Панель левого борта /
Панель лівого борту /
Left board panel 

Панель правого борта /
Панель правого борту /
Right board panel

Панель перегородки /
Панель перегородки /
Partition panel 

Потолочная панель / Панель стелі / Сeiling panel 
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ПЕРЕОБОРУДОВАНИЕ АВТОМОБИЛЯ

Медицинский салон
– Звукоизоляция, теплоизоляция, 

виброизоляция медицинского салона 
– Усиление стен и потолка
– Установка закладных для 

стекловолоконных панелей и самих 
панелей правого и левого борта, 
панели перегородки и потолочной 
панели, изготовленных из 
стекловолокна пониженной скорости 
горения (100 мм/мин)

– Установка закладных под 
кронштейны и кронштейнов для 
крепления медприборов

– Установка кронштейна под боковое 
сиденье врача и самого сиденья

– Установка крепежа для кресельных 
носилок

– Покрытие пола влагостойкой 
фанерой 

– Покрытие напольное 
водонепроницаемое, 
антистатическое, 
противоскользящее, устойчивое к 
воздействию дезинфицирующих 
средств

– Бордюр по нижней части боковых 
панелей с герметизацией швов

– Держатели для капельниц на 
потолке 

– Остекление задних дверей
– Остекление боковой двери салона со 

сдвижным окном
– Оклейка стекол матовой пленкой для 

обеспечения уединения пациента
– Поручни в проемах сдвижных и задних 

дверей
– Подножка задних дверей
– Вентилятор потолочный приточно-

вытяжной 
– Отопитель автономный  
– Рукомойник
– Ёмкость для свежей воды (5 л)
– Ёмкость для отработанной воды (7 л)
– Электронасос для воды

 
Дополнительно
для автомобилей класса В,С:

– Армирование центральной части 
потолка под эваковентиляционный 
люк и его установка

– Установка кронштейна под 
вращающееся сиденье и самого 
сиденья у изголовья носилок

– Кондиционер повышенной мощности 
для медицинского отсека

– Поручень потолочный
– Перегородка между кабиной и 

салоном:
– со сдвижным окном (для 

автомобиля класса В) 
– с дверным проёмом (для 

автомобиля класса С)

ПЕРЕОБЛАДНАННЯ АВТОМОБІЛЯ

Медичний салон
– Звукоізоляція, теплоізоляція, 

віброізоляція медичного салону
– Підсилення стін та стелі
– Встановлення  закладних для 

скловолоконних панелей і самих 
панелей правого і лівого борту, 
панелі перегородки та стельової 
панелі, виготовлених із скловолокна 
низької швидкості горіння (100 мм/хв)

– Встановлення закладних під 
кронштейни та кронштейнів для 
кріплення медприладів

– Встановлення кронштейна під бічне 
сидіння лікаря та самого сидіння

– Встановлення кріплення для 
крісельних нош

– Покриття підлоги вологостійкою 
фанерою

– Покриття підлоги водонепроникне, 
антистатичне, протиковзьке, 
стійке до дії дезінфікуючих засобів

– Бордюр по нижній частині бічних 
панелей з герметизацією швів

– Тримачі для крапельниць на стелі
– Скління задніх дверей
– Скління бічних дверей салону із 

зсувним вікном
– Обклеювання скла матовою плівкою 

для забезпечення усамітнення 
пацієнта

– Поручні у прорізах зсувних та задніх 
дверей

– Підніжка задніх дверей
– Вентилятор стельовий припливно-

витяжний
– Опалювач автономний
– Рукомийник
– Ємність для свіжої води (5 л)
– Ємність для відпрацьованої води (7 л)
– Електронасос для води

Додатково
для автомобілів класу В, С:

– Армування центральної частини 
стелі під еваковентиляційний люк та 
його встановлення

– Встановлення кронштейна під 
сидіння, що обертається, та самого 
сидіння біля узголів'я нош

– Кондиціонер підвищеної потужності 
для медичного відсіку

– Поручень стельовий
– Перегородка між кабіною та салоном: 
– із зсувним вікном (для автомобіля 

класу В)
– із дверним отвором (для 

автомобіля класу С)

VEHICLE REFITMENT

Medical compartment

– Sound, thermal and vibration insulation

– Strengthening of walls and ceiling

– Installation right/left board, partition and 

ceiling panels, made of fiberglass with 

the lowered speed of burning (100 

mm/min.)

– Installation of mortgages for brackets 

and brackets itself for fastening of 

medical devices

– Installation of seats brackets

– Installation of fixture for chair stretcher

– Waterproof gasket by plywood

– Anti-static, anti-sliding, steady against 

influence of disinfectants floor covering

– Border on the lower part of fiberglass 

panels with sealing of seams

– Holders for droppers

– Glazing of rear doors

– Glazing of side door with a movable 

window leaf

– Pasting of glasses by a tinting film for 

providing of patient’s privacy

– Hand-rails at an apertures of side and 

rear doors

– Rear footboard

– Ceiling exhaust blower

– Independent heater 

– Water dispenser

– Fresh water capacity (5 liters)

– Fulfilled water capacity (7 liters)

– Electropump for water dispenser

Addition
for B, C classes:

– Reinforcing of the central part of a ceiling 

for the evacuation-ventilating hatch

– Installation of rotating seat bracket and 

rotating seat itself at a headboard of a 

stretcher

– Conditioner of the increased power for  

medical compartment

– Ceiling hand-rail 

– Partition between a cabin and medical 

compartment with:

– movable window (for B-class)

– door (for C-class)

АВТОМОБИЛИ СКОРОЙ ПОМОЩИ / АВТОМОБІЛІ ШВИДКОЇ ДОПОМОГИ /  AMBULANCES



Автомобиль для неотложной неонатальной помощи

Автомобіль для невідкладної неонатальної допомоги

The car for the urgent neonatal help



Электрооборудование
– Светодиодные светильники для 

освещения медицинского салона
– Светильники точечные над 

поверхностью носилок
– Светильники освещения 

прилегающей территории сдвижных 
и задних дверей

– Розетки электрические 12V и 220V 
– Преобразователь напряжения 

220/12V
– Фонарь портативый
– Пульт общего управления системой 

кондиционирования, отопления и 
вентиляции

Дополнительно для автомобилей 
класса В,С:

– Реостат для перевода 
светодиодных светильников в режим 
«дежурного» освещения

– Аккумуляторная батарея 
дополнительная 

– Коммутатор для объединения двух 
аккумуляторных батарей

– Зарядное устройство для 
аккумуляторной батареи

– Подвод  электропитания внешней 
сети 220V с защищенным 
штепсельным разъемом и кабелем

– Реле, препятствующее запуску 
двигателя при подключенном 
внешнем источнике питания

– Преобразователь напряжения 
12/220V

Система газоснабжения
Только для автомобилей
класса В, С:

– Трубопровод газовый под обшивкой 
салона

– 2 кислородных баллона ёмкостью по 
10 л каждый, с кронштейнами 
крепления и редукторами

– 2 розетки кислородных с 
быстроразъемным соединением

– Расходомер
– Увлажнитель 
– Баллон с закисью азота, ёмкостью 

10 л, с кронштейном крепления и 
редуктором (для автомобиля 
класса С)

Сиденья медицинского салона
– Сиденье сбоку носилок с ремнями 

безопасности 
Дополнительно для автомобилей 
класса В,С:

– Сиденье поворотное у изголовья 
носилок с ремнями безопасности

Електрообладнання
– Світлодіодні світильники для 

освітлення медичного салону
– Світильники точкові над поверхнею 

нош
– Світильники освітлення прилеглої 

території зсувних та задніх дверей
– Розетки електричні 12V і 220V
– Перетворювач напруги 220/12V
– Ліхтар портативний
– Пульт загального управління 

системою кондиціонування, опалення 
та вентиляції

Додатково для автомобілів
класа В, С:

– Реостат для перемикання 
світлодіодних світильників у режим 
«чергового» освітлення

– Акумуляторна батарея додаткова
– Комутатор для об'єднання двох 

акумуляторних батарей
– Зарядний пристрій для 

акумуляторної батареї
– Підведення електроживлення 

зовнішньої мережі 220V із захищеним 
штепсельним роз'ємом та кабелем

– Реле, що перешкоджає запуску 
двигуна при підключеному 
зовнішньому джерелі живлення

– Перетворювач напруги 
12/220V

Система газопостачання
Тільки для автомобілів 
класа В, С:

– Трубопровід газовий під обшивкою 
салону

– 2 кисневих балона місткістю по 10 л 
кожний, з кронштейнами кріплення і 
редукторами

– 2 розетки кисневих із 
швидкороз’ємним з’єднанням 

– Витратомір
– Зволожувач
– Балон із закисом азоту, ємністю 

10 л, з кронштейном кріплення та 
редуктором (для автомобіля 
класу С)

Сидіння медичного салону
– Сидіння збоку нош із ременями 

безпеки
Додатково для автомобілів 
класу В, С:

– Сидіння поворотне з ременями 
безпеки в узголів’ї нош 

Electrics equipment
– LED lamps for illumination of medical 

compartment  
– Dot lamps over a surface of a main 

stretcher
– Lamp for the illumination of external door 

area
– Electric sockets 12V and 220V
– Tension converter 220/12V
– Lamp of outside illumination for 

searching for numbers on houses
– Console of the general management of 

electrosystem, ventilation, heating and 
lighting system

Addition

for B, C classes:
– Rheostat for transfer of LED lamps to the 

mode of “duty lighting" 
– Additional accumulator battery
– The switchboard for association of two 

(base and additional) accumulator 
batteries

– The charger for the accumulator battery
– Electrical connection 220V external 

network to a secure socket connector 
and cable

– Power supply of an external network 
220V with the protected plug socket

– The relay interfering start of the engine 
at the connected external power supply

– Tension converter 12/220V

Gas system

For B, C classes 

only:
– Pipelines under a salon covering
– Two 10-litres oxygen cylinders with an 

arm of fastening and reducers
– Two gas sockets
– Flowmeter
– Humidifier for saturation of oxygen by 

particle of water
– 10-litres cylinder with an oxide of 

nitrogen with fastening and a reducer  

(for C-class only)

Medical seats
– Headboard doctor seat with seat belts

Addition

for B, C classes:
– Rotary lateral doctor seat with seat belts 

and fixing in two positions

АВТОМОБИЛИ СКОРОЙ ПОМОЩИ / АВТОМОБІЛІ ШВИДКОЇ ДОПОМОГИ /  AMBULANCES



Автомобиль для неотложной неонатальной помощи

Автомобіль для невідкладної неонатальної допомоги

Neonatal ambulances



Медицинские шкафы, мебель
– Полки в правой и левой бортовых 

панелях:
а) закрывающиеся роллетами
б) закрывающиеся дверцами

– Ниша для хранения врачебной сумки-
укладки 

– Полки с бортиком, препятствующим 
падению с них предметов во время 
движения автомобиля

– Крепление с подставкой для 
кресельных носилок

Дополнительно для автомобилей 
класса В,С:

– Ниша с креплениями для баллонов  (в 
задней части салона)

– Ниша для хранения акушерской 
сумки-укладки

– Ниша для хранения 
иммобилизационной сумки-укладки

– Ящик, закрывающийся на ключ (для 
медпрепаратов)

– Столик с закругленными краями
– Термобокс для хранения 

медпрепаратов

Оклейка и специальные сигналы
– Балка СГУ с синеим световым 

сигналом 
– Флуоресцентная специальная 

оклейка автомобиля, согласно ДСТУ 
7032

Дополнительно для автомобилей 
класса В,С:

– Система внешней трансляции речи

СПЕЦИАЛЬНАЯ КОМПЛЕКТАЦИЯ
АВТОМОБИЛЯ ДЛЯ НЕОТЛОЖНОЙ 

НЕОНАТАЛЬНОЙ ПОМОЩИ

– Транспортный инкубатор со 
специальной каталкой 

– Загрузочное устройство с пневмо-
гидравлическим компенсатором

– Аппарат  ИВЛ  для недоношенных и 
новорожденных 

– Неонатальные электроды, 
манжеты, датчики 

– Кардиомонитор в неонатальной 
комплектации

– Детский набор-укладка 
По желанию заказчика можно 
добавить: 

– Детскую (короткую) спинную доску
– Носилки и/или кресло-носилки для 

роженицы
– Набор для принятия родов
– Реанимационное оборудование для 

роженицы и т.п. 

Медичні шафи, меблі
– Полиці в правій та лівій бортових 

панелях:
а) що закриваються ролетами 
б) що закриваються дверцятами

– Ніша для зберігання лікарської сумки-
укладки

– Полиці з бортиком, що перешкоджає 
паданню з них предметів під час руху 
автомобіля

– Кріплення з підставкою для 
крісельних нош

Додатково для автомобілів 
класу В, С

– Ніша для балонів з кріпленням (в 
задній частині салону)

– Ніша для зберігання акушерської 
сумки-укладки

– Ніша для зберігання іммобілізаційної 
сумки-укладки

– Шухляда, що замикається на ключ 
(для медпрепаратів)

– Столик із заокругленими краями
– Термобокс для зберігання 

медпрепаратів

Обклеювання, спец. сигнали
– Балка СГУ із синім світловим 

сигналом 
– Флуоресцентне спеціальне 

обклеювання автомобіля, згідно 
ДСТУ 7032

Додатково для автомобілів
класу В, С:

– Система зовнішньої трансляції мови

СПЕЦІАЛЬНА КОМПЛЕКТАЦІЯ
АВТОМОБІЛЯ ДЛЯ НЕВІДКЛАДНОЇ 

НЕОНАТАЛЬНОЇ ДОПОМОГИ

– Транспортний інкубатор із 
спеціальною каталкою

– Завантажувальний пристрій з 
пневмо-гідравлічним компенсатором

– Апарат ШВЛ для недоношених та 
новонароджених

– Неонатальні електроди, манжети, 
датчики

– Кардіомонітор у неонатальній 
комплектації

– Дитячий набір-укладка
За бажанням замовника можна 
додати:

– Дитячу (коротку) спинну дошку
– Носилки та/або крісло-ноші для 

породіллі
– Набір для прийняття пологів
– Реанімаційне обладнання для 

породіллі і т.п.

Medicine furniture

– Racks in panels:

a) with roll-shutters;

b) with doors

– Niche for emergency kit

– Racks with a skirting, loss of contents at 

movement

– Niche  for a chair stretcher with fastening

Addition
for B, C classes:

– Locker in a rear part for gas cylinders 

with fastening

– Niche  for a chair stretcher with fastening

– Niche for childbirth kit 

– Niche for immobilization kit 

– Lockers for medical drugs

– Box with thermoelements for storage of 

infuzion solutions

Special signals
– Signaling Speaking Device with a blue 

light signal 
– Fluorescent pasting of the car the 

special it according DSTU 7032

Addition 
for B, C classes:

– System of external translation of speech

SPECIAL SUPPLIED
FOR NEONATAL

 AMBULANCE

– Incubator with a special stand

– Incubator platform with pneumohydraulic 

jack

– Neonatal medical ventilator

– Neonatal electrodes, cuffs, sensors

– Cardiomonitor in a neonatal complete 

set

– Pediatric medical kit

Optionally:

– Child spine board

– Stretcher for parturient woman 

– Chair stretcher parturient woman

– Resuscitation devices for parturient 

woman

АВТОМОБИЛИ СКОРОЙ ПОМОЩИ / АВТОМОБІЛІ ШВИДКОЇ ДОПОМОГИ /  AMBULANCES



* Также для А класса могут подойти следующие автомобили:
* Також для А класа можуть підійти наступні автомобілі:
* Also for A class may suit the following vehicles:
Ford Connect, Peugeot Partner, Citroen Jumpy, 
Hyundai H1, Opel Combo

2250

1588

1257

1,6

75

144

8,2

+

+

+

Внутр. длина, мм / Внутр. довжина, мм / Inner Lenght, mm

Внутр. ширина, мм / Внутр. ширина, мм / Inner Weight, mm

Внутр. высота, мм / Внутр. висота, мм / Inner Height, mm 

Объем двигателя, л / Об’єм двигуна, л / Engine Capacity, l

Мощность, л.с. /  Потужність, к.с. / Engine power, h/p

Скорость, км/ч / Швидкість, км/год / Speed, km/h

Расход топлива, л / Витрата палива, л / Fuel Consumption, l

ABS

ESP

EBD

Volkswagen

Caddy Maxi

Внутр. длина, мм / Внутр. довжина, мм / Inner Lenght, mm

Внутр. ширина, мм / Внутр. ширина, мм / Inner Weight, mm

Внутр. высота, мм / Внутр. висота, мм / Inner Height, mm 

Объем двигателя, л / Об’єм двигуна, л / Engine Capacity, l

Мощность, л.с. /  Потужність, к.с. / Engine power, h/p

Скорость, км/ч / Швидкість, км/год / Speed, km/h

Расход топлива, л / Витрата палива, л / Fuel Consumption, l

ABS

ESP

EBD

Peugeot

Partner

Внутр. длина, мм / Внутр. довжина, мм / Inner Lenght, mm

Внутр. ширина, мм / Внутр. ширина, мм / Inner Weight, mm

Внутр. высота, мм / Внутр. висота, мм / Inner Height, mm 

Объем двигателя, л / Об’єм двигуна, л / Engine Capacity, l

Мощность, л.с. /  Потужність, к.с. / Engine power, h/p

Скорость, км/ч / Швидкість, км/год / Speed, km/h

Расход топлива, л / Витрата палива, л / Fuel Consumption, l

ABS

ESP

EBD

ГАЗ 3221 / GAZ 3221 

Газель / GAZelle

2050

1600

1250

1,4

75

150

7,5

+

-

-

БАЗОВЫЕ АВТОМОБИЛИ КЛАСС А / БАЗОВІ АВТОМОБІЛІ КЛАС А / BASE VEHICLES CLASS A*

3214

1840

1525

2,9 

106

140

12,5

+

-

-
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1

МЕДИЦИНСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ / МЕДИЧНЕ ОБЛАДНАННЯ / MEDICAL EQUIPMENT

Устройства для перемещения / Пристрої для 
переміщення / Patient handling equipment

– Носилки-каталка / Ноші-каталка / Main Stretcher
– Носилки плащевые / Ноші плащові / Soft Stretcher
– Носилки кресельные / Ноші крісельні / Chair Stretcher
– Спинная доска / Спинна дошка / Spine board
 

Медицинские приборы / Медичні прилади / 
Medical devices

– Дефибриллятор / Дефібрилятор / Defibrillator 

– Портативный кислородный баллон с 
дыхательной маской / Портативний кисневий 
балон з дихальною маскою / A portable oxygen 
cylinder with a respiratory mask 

 
Наборы-укладки / Набори-укладання / Kits

– Набор-укладка врачебный / Набір-укладка 
лікарський / Emergency Kit 

СХЕМЫ КЛАСС А / СХЕМИ КЛАС A / SCHEMES CLASS A 



Внутр. длина, мм / Внутр. довжина, мм / Inner Lenght, mm

Внутр. ширина, мм / Внутр. ширина, мм / Inner Weight, mm

Внутр. высота, мм / Внутр. висота, мм / Inner Height, mm 

Объем двигателя, л / Об’єм двигуна, л / Engine Capacity, l

Мощность, л.с. /  Потужність, к.с. / Engine power, h/p

Скорость, км/ч / Швидкість, км/год / Speed, km/h

Расход топлива, л / Витрата палива, л / Fuel Consumption, l

ABS

ESP

EBD

Внутр. длина, мм / Внутр. довжина, мм / Inner Lenght, mm

Внутр. ширина, мм / Внутр. ширина, мм / Inner Weight, mm

Внутр. высота, мм / Внутр. висота, мм / Inner Height, mm 

Объем двигателя, л / Об’єм двигуна, л / Engine Capacity, l

Мощность, л.с. /  Потужність, к.с. / Engine power, h/p

Скорость, км/ч / Швидкість, км/год / Speed, km/h

Расход топлива, л / Витрата палива, л / Fuel Consumption, l

ABS

ESP

EBD

Volkswagen

T5

3390

1762

1985

2,4

115

120

13,9

9,5

+

+

-

Ford 
Transit

2050

1600

1250

1,4

75

150

7,5

+

-

-

* Также для В класса могут подойти следующие автомобили:
* Також для В класа можуть підійти наступні автомобілі:
* Also for В class may suit the following vehicles:
Mercedes Sprinter, Volkswagen Crafter, 
Citroen Jumper, Renault Master, Iveco Daily, Fiat Ducato

Peugeot

Boxer

Внутр. длина, мм / Внутр. довжина, мм / Inner Lenght, mm

Внутр. ширина, мм / Внутр. ширина, мм / Inner Weight, mm

Внутр. высота, мм / Внутр. висота, мм / Inner Height, mm 

Объем двигателя, л / Об’єм двигуна, л / Engine Capacity, l

Мощность, л.с. /  Потужність, к.с. / Engine power, h/p

Скорость, км/ч / Швидкість, км/год / Speed, km/h

Расход топлива, л / Витрата палива, л / Fuel Consumption, l

ABS

ESP

EBD

2250

1588

1257

1,6

75

144

8,2

+

+

+

БАЗОВЫЕ АВТОМОБИЛИ КЛАСС B / БАЗОВІ АВТОМОБІЛІ КЛАС B / BASE VEHICLES CLASS B*



МЕДИЦИНСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ / МЕДИЧНЕ ОБЛАДНАННЯ / MEDICAL EQUIPMENT

Устройства для перемещения / Пристрої для 
переміщення / Patient handling equipment

– Носилки-каталка / Ноші-каталка / Main Stretcher
– Носилки плащевые / Ноші плащові / Soft Stretcher
– Носилки кресельные / Ноші крісельні / Chair Stretcher
– Приемное устройство для каталки / Приймальний пристрій

для каталки / Main Stretcher’s Platform
– Спинная доска / Спинна дошка / Spine board

Медицинские приборы / Медичні прилади / Medical devices
– Дефибриллятор / Дефібрилятор / Defibrillator 
– Портативный кислородный баллон с дыхательной маской / 

Портативний кисневий балон з дихальною маскою / 
A portable oxygen cylinder with a respiratory mask 

– Шприцевой дозатор / Шприцевий дозатор / Infusion Pump 
– Аспиратор / Аспіратор / Aspirator 
– Пульсоксиметр / Пульсоксиметр / Pulseoximeter  

1
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СХЕМЫ КЛАСС B / СХЕМИ КЛАС B / SCHEMES CLASS B 

– Глюкометр / Глюкометр / Glucosemeter
– Небулайзер / Небулайзер / Nebulizer

Наборы-укладки / Набори-укладки / Kits
– Набор-укладка врачебный / Набір-укладка 

лікарський / Emergency Kit 
– Набор для экстренных родов / Набір для 

екстрених пологів / Emergency Childbirth Kit
– Набор иммобилизационный (вакуумный матрац, 

набор шин, набор шейных воротничков, и жилет-
эвакуатор) / Набір іммобілізаційний (вакуумний 
матрац, набір шин, набір шийних комірців, та 
жилет-евакуатор) / Immobilization Kit (vacuum 
mattress, splints, collar-set, extractor)

– Баллон кислородный (2 шт.) / Балон кисневий (2 
шт.) / Oxygen cylinder (2 items)



Внутр. длина, мм / Внутр. довжина, мм / Inner Lenght, mm

Внутр. ширина, мм / Внутр. ширина, мм / Inner Weight, mm

Внутр. высота, мм / Внутр. висота, мм / Inner Height, mm 

Объем двигателя, л / Об’єм двигуна, л / Engine Capacity, l

Мощность, л.с. /  Потужність, к.с. / Engine power, h/p

Скорость, км/ч / Швидкість, км/год / Speed, km/h

Расход топлива, л / Витрата палива, л / Fuel Consumption, l

ABS

ESP

EBD

Внутр. длина, мм / Внутр. довжина, мм / Inner Lenght, mm

Внутр. ширина, мм / Внутр. ширина, мм / Inner Weight, mm

Внутр. высота, мм / Внутр. висота, мм / Inner Height, mm 

Объем двигателя, л / Об’єм двигуна, л / Engine Capacity, l

Мощность, л.с. /  Потужність, к.с. / Engine power, h/p

Скорость, км/ч / Швидкість, км/год / Speed, km/h

Расход топлива, л / Витрата палива, л / Fuel Consumption, l

ABS

ESP

EBD

Внутр. длина, мм / Внутр. довжина, мм / Inner Lenght, mm

Внутр. ширина, мм / Внутр. ширина, мм / Inner Weight, mm

Внутр. высота, мм / Внутр. висота, мм / Inner Height, mm 

Объем двигателя, л / Об’єм двигуна, л / Engine Capacity, l

Мощность, л.с. /  Потужність, к.с. / Engine power, h/p

Скорость, км/ч / Швидкість, км/год / Speed, km/h

Расход топлива, л / Витрата палива, л / Fuel Consumption, l

ABS

ESP

EBD

3265

1780

1940

2,1

109

145

9,6

+

+

+

Mercedes
Sprinter

Volkswagen
Crafter

3214

1840

1525

2,9 

106

140

12,5

+

-

-

Fiat
Ducato

3265

1780

1940

2,5

109

140

8,1

+

+

+

* Также для С класса могут подойти следующие автомобили:
* Також для С класа можуть підійти наступні автомобілі:
* Also for С class may suit the following vehicles:
Mercedes Sprinter, Volkswagen T5, Citroen Jumper, 
Renault Master, Iveco Daily, Peugeot Boxer, 
Citroen Jumper, Renault Master, Ford Transit

БАЗОВЫЕ АВТОМОБИЛИ КЛАСС C / БАЗОВІ АВТОМОБІЛІ КЛАС C / BASE VEHICLES CLASS C*



МЕДИЦИНСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ / МЕДИЧНЕ ОБЛАДНАННЯ / MEDICAL EQUIPMENT

Устройства для перемещения / Пристрої для 
переміщення / Patient handling equipment

– Носилки-каталка / Ноші-каталка / Main Stretcher
– Носилки плащевые / Ноші плащові / Soft Stretcher
– Носилки кресельные / Ноші крісельні / Chair Stretcher
– Приемное устройство для каталки / Приймальний пристрій

для каталки / Main Stretcher’s Platform
– Спинная доска / Спинна дошка / Spine board

Медицинские приборы / Медичні прилади / Medical devices
– Дефибриллятор / Дефібрилятор / Defibrillator 
– Портативный кислородный баллон с дыхательной маской / 

Портативний кисневий балон з дихальною маскою / 
A portable oxygen cylinder with a respiratory mask 

– Аппарат ИВЛ / Апарат ШВЛ / Emergency Ventilation Device
– Кардиомонитор с капнометром / Кардіомонітор з 

капнометром / Cardiomonitor with capnometer 
– Шприцевой дозатор / Шприцевий дозатор / Infusion Pump 
– Аспиратор / Аспіратор / Aspirator
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СХЕМЫ КЛАСС C / СХЕМИ КЛАС C / SCHEMES CLASS C 

– Пульсоксиметр / Пульсоксиметр /  Pulseoximeter 
– Глюкометр / Глюкометр / Glucosemeter
– Небулайзер / Небулайзер / Nebulizer

Наборы-укладки / Набори-укладки / Kits
– Набор-укладка врачебный / Набір-укладка лікарський / Emergency Kit 
– Набор для экстренных родов / Набір для екстрених пологів / 

Emergency Childbirth Kit
– Набор иммобилизационный (вакуумный матрац, набор шин, набор шей-

ных воротничков, и жилет-эвакуатор) / Набір іммобілізаційний (вакуум-
ний матрац, набір шин, набір шийних комірців, та жилет-евакуатор) / 
Immobilization Kit (vacuum mattress, splints, collar-set, extractor )

– Набор для плевральной пункции / Набір для плевральної пункції / Kit 
for Pleural Paracentesis

– Баллон кислородный (2 шт.) / Балон кисневий (2 шт.) / Oxygen 
cylinder (2 items)

– Баллон с закисью азота / Балон із закисом азоту / Soured nitrogen 
cylinder 



Мобильные
комплексы,

кабинеты
и лаборатории

Mobile
сomplexes,

offices & 
laboratories

 МОБИЛЬНЫЕ ДИАГНОСТИЧЕСКИЕ   

КОМПЛЕКСЫ, КАБИНЕТЫ И 

ЛАБОРАТОРИИ 
 

 обильные диагностические комплексы, ка-

Мбинеты и лаборатории представляют со-
бой автомобиль со специально сконструи-

рованным отсеком (кунгом), в котором осуществляются все 
медицинские манипуляции и процедуры. В зависимости от га-
баритов, кунг может быть установлен как на шасси грузо-
вого автомобиля, так и на автомобильном прицепе (или полу-
прицепе) соответствующих габаритов. Внутри кунга сдела-
на термо-, шумо- и виброизоляция, стены обшиты индивиду-
ально разработанными пластиковыми панелями; пол покрыт 
медицинским противоскользящим линолеумом; все стыки и 
углы отделаны алюминиевым профилем.

Мобильные комплексы, кабинеты и лаборатории 
могут быть разного назначения:

– Компьютерная томография

– Рентгенологический кабинет

– Стоматологический кабинет

– Гинекологический кабинет

– Маммографический кабинет

 

Мобільні 
комплекси,

кабінети
та лабораторії 
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 MOBILE DIAGNOSTIC
COMPLEXES

 AND LABORATORIES 

  he mobile diagnostic complex (laboratory) is 

Tthe vehicle with specially designed compart-

ment (booth), where all medical actions and pro-

cedures are carried out. Depending on dimensions it can be set on 

the truck chassis or on the automobile trailer or the semi-trailer. In 

such booth it is made the thermal and sound insulation, walls are 

sheathed within individually developed plastic panels; the floor is 

covered with medical antiskid linoleum; all joints and corners are 

trimmed by the aluminum shape.

Mobile complexes can be of different function:

– Computer tomography

– X-ray

– Dental

– Gynecologic

– Mammography 

 МОБІЛЬНІ ДІАГНОСТИЧНІ

КОМПЛЕКСИ 

КАБІНЕТИ ТА ЛАБОРАТОРІЇ

 обільні діагностичні комплекси  та лабора-

Мторії) являють собою автомобіль із спеці-
ально сконструйованим відсіком (кунгом), в 

якому здійснюються усі медичні маніпуляції і процедури. За-
лежно від габаритів, нунг може бути встановлено як на шасі 
вантажного автомобіля, так і на автомобільному причіпі (або 
напівпричіпі) відповідних габаритів. Всередині кунга зроблено 
термо-, шумо- і віброізоляцію, стіни обшито індивідуально роз-
робленими пластиковими панелями; підлогу вкрито медичним 
протиковзким лінолеумом; усі стики й кути оздоблено ал-
юмінієвим профілем.

Мобільні комплекси можуть бути різного призна-
чення:
– Комп'ютерна томографія
– Рентгенологічний кабінет
– Стоматологічний кабінет
– Гінекологічний кабінет
– Мамографічний кабінет





 МАММОГРАФИЧЕСКИЙ КОМПЛЕКС
 

1. ПРИЕМНЫЙ ПОКОЙ

Мебель
– Рабочее место регистратора (стойка 

для регистрации с полками для 
канцеляриских принадлежностей)

– Стул офисный
– Штора-жалюзи на окно

 Электрооборудование
– Потолочные светильники (220В, 60Вт) с 

матовыми плафонами 
– Розетки электрические (220В)
– Настенный электрообогреватель 

конвекторного типа (220В, 1кВт)
– Выключатели
– LCD-телевизор 32"
– Короба электропроводки
– Лампа настольная;
– Щит распределительный;

Прочее
– Огнетушитель с кронштейном 
– Крепление под LCD-телевизор;

 2. РАЗДЕВАЛКА 

 Мебель
– Зеркало
– Крючки для одежды
– Металлический ящик, закрывающийся на 

ключ
– Полка под зеркалом
 Электрооборудование
– Потолочные светильники (220В, 60Вт) с 

матовыми плафонами
– Сигнальная лампа «НЕ ВХОДИТЬ» (220В)
 
 3. РЕНТГЕНКАБИНЕТ

 Медицинское оборудование 
– Мамографический аппарат 
– Пульт управления маммографом
– Рентгенозащитная перегородка с окном 

из рентгенозащитного стекла
– Оцифровщик рентгенснимков 
– Принтер для распечатки снимков

 Мебель
– Стол письменный с выдвижными ящиками 
– Стул медицинский 
– Тумба для принтера с выдвижными 

ящиками
 Электрооборудование

– Настенный электрообогреватель 
конвекторного типа

– Потолочные светильники (220В, 60Вт) с 
матовыми плафонами 

– Розетки электрические (220В)
– Короба электропроводки
– Щиток распределительный
– Лампа бактерицидная
– Выключатель
– Канальный вентилятор

 Прочее
– Огнетушитель с кронштейном
– Рентгенозащита
– Шторка рентгенозащитная на двери

МАМОГРАФІЧНИЙ КОМПЛЕКС

 1. ПРИЙМАЛЬНИЙ ПОКІЙ

 Меблі
– Робоче місце реєстратора (стійка для 

реєстрації з полицями для 
канцелярського приладдя)

– Стілець офісний
– Штора-жалюзі на вікно

 Електроустаткування
– Стельові світильники (220В, 60Вт) з 

матовими плафонами
– Розетки електричні (220В)
– Настінний електрообігрівач 

конвекторного типу (220В, 1кВт)
– Вимикачі
– LCD-телевізор 32"
– Короби електропроводки
– Лампа настільна
– Щит розподільний

 Інше
– Вогнегасник з кронштейном
– Кріплення під LCD-телевізор

 2. РОЗДЯГАЛЬНЯ 

 Меблі
– Дзеркало
– Гачки для одягу
– Металева скринька, що закривається на 

ключ
– Полиця під дзеркалом
 Електроустаткування
– Стельові світильники (220В, 60Вт) з 

матовими плафонами
– Сигнальна лампа "НЕ ВХОДИТИ" (220В)
 

 3. РЕНТГЕНКАБИНЕТ

 Медичне устаткування
– Мамографічний апарат
– Пульт управління маммографом
– Рентгенозахисна перегородка з вікном із 

рентгенозахисного скла
– Оцифровувач рентгензнимків
– Принтер для роздруковування знімків

 Меблі
– Стіл письмовий з висувними шухлядами
– Стілець медичний
– Тумба для принтера з висувними 

шухлядами
 Електроустаткування

– Настінний електрообігрівач 
конвекторного типу

– Стельові світильники (220В, 60Вт) з 
матовими плафонами

– Розетки електричні (220В)
– Короби електропроводки
– Щиток розподільний
– Лампа бактерицидна
– Вимикач
– Канальний вентилятор

 Інше
– Вогнегасник з кронштейном
– Рентгенозахист
– Шторка рентгенозахисна на дверях

 MOBILE MAMMOGRAFY 

 1. ACCIDENT ROOM

 Furniture
– Reception (rack table for registration with 

shelves for documents)
– Office chair
– Blinds on a window

 Electrical equipment
– Ceiling lamps with opaque plafonds (220V, 

60W)
– Sockets 220V
– Wall convector heater (220V, 1кW)
– Switches
– LCD 32’’
– Electrical wiring 
– Desk lamp
– Distributive board

 Other
– Fire extinguisher
– Fastening for LCD 

 2. LOCKER ROOM

 Furniture
– Mirror
– Coupled hooks for clothes 
– Locked metal box
– The shelf under the mirror 

 Electrical equipment
– Ceiling lamps with opaque plafonds (220V, 

60W)
– Alarm lamp “DO NOT ENTER!” (220V)

 3. X-RAY ROOM

 Medical equipment
– Mammographic device
– Control panel of mammographic device
– X-ray protective a partition with a window 
– Digitizer
– Printer for X-ray pictures

 Furniture
– Desk with lockers
– Medical chair
– Tub for printer

 Electrical equipment
– Wall convector heater (220V, 1кW)
– Ceiling lamps with opaque plafonds (220V, 

60W)
– Sockets 220V
– Electrical wiring 
– Distributive board
– Bactericidal lamp
– Switches
– Fan of channel type

 Other
– Fire extinguisher
– X-ray protection plates in walls
– X-ray protection curtain on doorway
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 4. ГИНЕКОЛОГИЧЕСКИЙ 

КАБИНЕТ

 Медицинское оборудование 
– Кресло гинекологическое с комплектом 

аксессуаров
– Портативный аппарат УЗИ на 

мобильном столике
– Стул медицинский винтовой 
– Тумба медицинская 
– Тумба для использованного материала 
– Кольпоскоп бинокулярный

 Мебель 
– Стол письменный с выдвижными 

ящиками

 Электрооборудование
– Настенный электрообогреватель 

конвекторного типа (220В, 1кВт)
– Потолочные светильники (220В, 60Вт) с 

матовыми плафонами 
– Розетки электрические (220В)
– Лампа бактерицидная
– Выключатель 
– Короба электропроводки
– Канальный вентилятор
– Обратный клапан

 Прочее
– Огнетушитель с кронштейном
– Штора-жалюзи на окно 

 5. КОМНАТА ОТДЫХА 

 Мебель
– Стул-табурет
– Стол кухонный
– Шкафчик кухонный
– Врезная раковина из нержавеющей стали

 Электрооборудование
– Потолочные светильники (220В, 60Вт) с 

матовыми плафонами 
– Розетки электрические (220В)
– Настенный электрообогреватель 

конвекторного типа (220В, 0,5 кВт)
– Микроволновая печь
– Чайник электрический
– Мини-холодильник
– Выключатель
– Короба электропроводки
– Щиток распределительный

 Прочее
– Огнетушитель с кронштейном
– Штора-жалюзи на окно
– Вешалка для одежды (настенная)

 6. НАРУЖНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ
– Складная лестница
– Подъёмник гидравлический для 

пациентов в инвалидных колясках
– Обвесы с нишами
– Кондиционер накрышный
– Генератор 3-x фазный
– Лестница на крышу
– Окна поворотно-откидные
– Складывающиеся козырьки (маркизы) 
– Дополнительное освещение
– Наружный ввод электропитания

 4. ГІНЕКОЛОГІЧНИЙ

КАБІНЕТ

 Медичне устаткування
– Крісло гінекологічне з комплектом 

аксесуарів
– Портативний апарат УЗД на мобільному 

столику
– Стілець медичний гвинтовий
– Тумба медична
– Тумба для використаного матеріалу
– Кольпоскоп бінокулярний

 Меблі
– Стіл письмовий з висувними 

шухлядами

 Електроустаткування
– Настінний електрообігрівач 

конвекторного типу (220В, 1кВт)
– Стельові світильники  з (220В, 60Вт)

матовими плафонами 
– Розетки електричні (220В)
– Лампа бактерицидна
– Вимикач
– Короби електропроводки
– Канальний вентилятор
– Зворотній клапан

 Інше
– Вогнегасник з кронштейном
– Штора  на вікно-жалюзі

 5. КІМНАТА ВІДПОЧИНКУ

 Меблі
– Стілець-табурет
– Стіл кухонний
– Шафка кухонна
– Врізна раковина із нержавіючої сталі

 Електроустаткування
– Стельові світильники (220В, 60Вт) з 

матовими плафонами 
– Розетки електричні (220В)
– Настінний електрообігрівач 

конвекторного типу (220В, 0,5 кВт)
– Мікрохвильова піч
– Чайник електричний
– Міні-холодильник
– Вимикач
– Короба електропроводки
– Щиток розподільний

 Інше
– Вогнегасник з кронштейном
– Штора-жалюзі на вікно
– Вішалка для одягу (настінна)

 6. ЗОВНІШНІ ЕЛЕМЕНТИ
– Складані сходи
– Підйомник гідравлічний для пацієнтів в 

інвалідних візках
– Обвіси з нішами
– Кондиціонер на даху
– Генератор 3-x фазний
– Драбина на дах
– Вікна поворотно-відкідні
– Складані козирки (маркізи)
– Додаткове освітлення
– Зовнішній ввід електроживлення

 4. GYNECOLOGY

ROOM

 Medical equipment
– Gynecologic chair with accessories 
– Portable ultrasonography device on a mobile 

table
– Rotary medical chair
– Medical tub
– Box for used materials
– Binocular colposcope

 Furniture
– Desk with lockers 

 Electrical equipment
– Wall convector heater (220V, 1кW)
– Ceiling lamps with opaque plafonds (220V, 

60W)
– Sockets 220V
– Bactericidal lamp
– Switches
– Electrical wiring 
– Fan of channel type
– Distributive board
– Reverse device

 Other
– Fire extinguisher  
– Blinds on a window

 5. RESTROOM

 Furniture
– Stool
– Kitchen table
– Kitchen lockers
– Cut-in sink of stainless steel

 Electrical equipment
– Ceiling lamps with opaque plafonds (220V, 

60W)
– Sockets 220V
– Wall convector heater (220V, 0,5 кW)
– Microwave oven
– Electric teapot
– Mini-refrigerator
– Switches
– Electrical wiring 
– Distributive board

 Other
 – Fire extinguisher
– Blinds on a window
– Wall hanger for clothes

 6. EXTERNAL ELEMENTS
– Step-ladder 
– Lift for disabled people
– Shaped sections with niches
– Conditioners on roof 
– Three-phase generator
– Ladder to the roof
– Awnings
– External lamps
– Socket for external power supply
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ОБОРУДОВАНИЕ / ОБЛАДНАННЯ / EQUIPMENT 

– /  /  Mammographic deviceМаммографический аппарат Мамографічний апарат
– Тумба с принтером для распечатки снимков / Тумба з принтером для роздруковування знимків / 

Tub for X-ray printer
– Пульт управления маммографом / Пульт управління мамографом / Control panel of mammographic device
– Рабочее место врача (лаборанта) / Робоче місце лікаря (лаборанта) / Workplace of the doctor (laboratory assistant)
– Настенный электрообогреватель / Настінний электрообігрівач / Wall heater
– Зеркало с полкой и металлический ящик, закрывающийся на ключ / Дзеркало з полицею та металевиа скринька, що 

замикається на ключ / Mirror with shelf and metallic locker
– ReceptionРабочее место регистратора / Робоче місце реєстратора / 
– Стол кухонный / Стіл кухонний / Kitchen table
– Шкафы кухонные / Шафи кухонні / Kitchen lockers
– Гинекологическое кресло / Гінекологічне крісло / Gynecologic chair
– Аппарат УЗИ на мобильном столике / Апарат УЗД на мобільному століку / Portable ultrasonography device on a mobile table
– DeskСтол письменный / Стіл письмовий / 
– Тумба медицинская / Тумба медична / Medical tub
– Окна / Вікна / Window
– Генератор / Генератор / Generator
– Входные двери / Вхідні двері / Entrance doors
– Складная лестница / Складані сходи / Developing ladder
– Гидравлический подъёмник для пациентов на колясках / Гідравлічний підйомник для пацієнтів на візках / Hydraulic lift for 

wheelchairs

СХЕМЫ / СХЕМИ / SCHEMES



 COMPUTED TOMOGRAPHY
COMPLEX

 
 Booth

– Anti-static, anti-sliding, steady against 
influence of disinfectants floor covering

– Wall fiberglass panels with lockers and 
niches

– Ceiling fiberglass panel
– Additional door for tomograph dismantle
– Glazing with toning of a lateral and back 

doors
– Lead protective partition with X-ray protection 

glass
– Mirror on a back door for supervision over 

scanning process
 Heating and ventilation
– Conditioner
– Ceiling exhaust blower
– Independent heater
 Special signals
– Special identification pasting of the car
– Signaling Speaking Device with a blue light 

signal and system of external translation of 
speech

– Blue flashing beacons on a back part 
  

Electric equipment
– Independent generator
– Tension converter 12/220V & 220/12V
– Power supply of an external network with 

cable
– Inner LED lamps 
– Electric sockets 12V & 220V
– Preparation for radiostation
– Box with thermoelements

 КОМПЛЕКС КОМПЬЮТЕРНОЙ
 ТОМОГРАФИИ

 Кунг
– Покрытие пола влагостойкое, 

антистатическое, противоскользящее
– Боковые стекловолоконные панели
– Потолочная стекловолоконная панель
– Дополнительная дверца для загрузки 

томографа
– Остекление с тонированием боковой и 

задней двери
– Свинцовая защитная перегородка с 

рентгенозащитным стеклом
– Зеркало на задней двери для наблюдения 

за процессом сканирования
 Отопление и вентиляция
– Кондиционер
– Вентилятор приточно-вытяжной
– Автономный обогреватель
 Спецсигналы
– Специальная опознавательная оклейка 

автомобиля 
– Балка СГУ на кабине с синим 

световым сигналом и системой 
трансляции речи 

– Синие проблесковые маячки на задней 
части кунга

  Элеткрооборудование
– Автономный генератор
– Преобразователь 12/220В и 220/12В
– Внешний разъем питания с кабелем
– Внутреннее освещение (светодиодные 

ленты)
– Розетки 12 В и 220 В
– Подготовка под радиостанцию
– Термобокс

КОМПЛЕКС КОМП'ЮТЕРНОЇ
ТОМОГРАФІЇ

 Кунг
– Покриття підлоги вологостійке, 

антистатичне, протиковзке
– Бічні скловолоконні панелі
– Стельова скловолоконна панель
– Додаткові дверцята для завантаження 

томографа
– Скління з тонуванням бічних і задніх 

дверей
– Свинцева захисна перегородка з 

рентгенозахисним склом
– Дзеркало на задніх дверях для 

спостереження за процесом сканування
 Опалення та вентиляція
– Кондиціонер
– Вентилятор припливно-витяжний
– Автономний обігрівач

 Спецсигнали
– Спеціальне розпізнавальне обклеювання 

автомобіля
– Балка СГУ на кабіні з синім світловим 

сигналом і системою трансляції 
мовлення

– Сині проблискові маячки на задній частині 
кунга

 Элеткрооборудование
– Автономний генератор
– Перетворювач 12/220В та 220/12В
– Зовнішній роз'єм живлення з кабелем
– Внутрішнє освітлення(світлодіодні 

стрічки)
– Розетки 12 В та 220 В
– Підготовка під радіостанцію
– Термобокс

МОБИЛЬНЫЕ КОМПЛЕКСЫ И ЛАБОРАТОРИИ / МОБІЛЬНІ КОМПЛЕКСИ ТА ЛАБОРАТОРІЇ / MOBILE COMPLEXES AND LABORATORIES
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– Томограф / Томограф / Tomograph

– Носилки с приёмным устройством / Ноші з приймальним пристроєм/ Special stretcher with platform

– Пульт управления томографом / Пульт управління томографом / Control panel of tomographic device

– Видеокамера / Відеокамера / Camcoder

– Монитор видеокамеры / Монітор відеокамери / Camcoder monitor

– Панель общего управления / Панель загального управління / Console of the general management

– Штатные защитные шторки / Штатні захисні шторки / Regular protective blinds

– Зеркало на задней двери для наблюдения за процессом сканирования / Дзеркало на задніх дверях для 
спостереження за процесом сканування / Mirror on rear door for supervision over scanning process

– Свинцовая защитная перегородка с рентгенстеклом / Свинцова захисна перегородка з рентгенсклом / Lead 
protective partition with X-ray protection glass

– Шкафчики / Шафки / Lockers

– Откидной столик / Відкідний столик / Folding table

– Откидное сиденье / Відкиде сидіння / Folding seat

– Двери в операторский отсек / Двері в операторський відсік / Doors to operator compartment

– Задние распашные двери / Задні розпашні двері / Rear hinged doors

– Подножка / Підніжка / Footstep

– Лесенка / Східці / Ladder

– Дверца для демонтажа томографа с гидравлической платформой-лифтом / Дверцята для демонтажа 
томографа з гідравлічною платформою-ліфтом / Door for tomograph dismantle with hydraulic lift
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ПЕРЕДВИЖНОЙ МЕДИЦИНСКИЙ 
КАБИНЕТ

Передвижной медкабинет – это автоном-
ный модуль медицинского обслуживания «в 
полях». Предназначен для работы, как в горо-
де, так и в сельской местности. Модуль совме-
щает в себе функции рабочего кабинета, ос-
нащенного соответствующими медприбора-
ми, и жилого помещения (имеет мини-кухню, 
санузел и отсек для отдыха).

Комплектация медоборудованием зависит 
от назначения медкабинета, при этом все при-
боры поставляются в так называемом «тран-
cпортном» исполнении и надежно закрепле-
ны с помощью специальных кронштейнов на 
своих рабочих местах. Комплектация жилого 
отсека унифицирована, и отвечает базовым 
бытовым потребностям – там есть место для 
отдыха, место для гигиенических процедур и 
мини-кухня.

Благодаря встроенным аккумуляторам, ба-
кам с водой и газовой системе отопления, 
амбулатория не требует дополнительного 
подключения к энергосистемам, и готова к ра-
боте в любом месте, в любое время. 

Баки с водой (чистой и сточной) находятся в 
отапливаемых зонах. В стандартной комплек-
тации в модуле установлены два газовых 
баллона. Газ используется для работы сис-
темы отопления, бойлера и газовой плиты.

ПЕРЕДВИЖНОЙ МЕДИЦИНСКИЙ КАБИНЕТ / ПЕРЕСУВНИЙ МЕДИЧНИЙ КАБІНЕТ / MOBILE MEDICAL OFFICE

ПЕРЕСУВНИЙ МЕДИЧНИЙ
КАБІНЕТ

Пересувний медкабінет – це автономний 
модуль медичного обслуговування «в полях». 
Призначений для роботи, як у місті, так і в сіль-
ській місцевості. Модуль поєднує в собі функ-
ції робочого кабінету, ообладнаного відповід-
ними медприладами, і житлового приміщення 
(має міні-кухню, санвузол та відсік для відпо-
чинку).

Комплектація медобладнанням залежить 
від призначення медкабінету, при цьому всі 
прилади поставляються у так званому «транс-
портному» виконанні й надійно закріплені за 
допомогою спеціальних кронштейнів на своїх 
робочих місцях. Комплектація житлового від-
сіку уніфікована, і відповідає базовим побуто-
вим потребам – там є місце для  відпочинку, 
місце для гігієнічних процедур і міні-кухня.

Завдяки вбудованим акумуляторам, бакам 
з водою та газовій системі опалення, амбу-
латорія не вимагає додаткового підключення 
енергосистем, і готова до роботи в будь-
якому місці,  в будь-який час.

Баки з водою (чистою і стічною) знаходяться 
у опалюваних зонах. У стандартній комплек-
тації в модулі встановлені два газові балони. 
Газ використовується для роботи системи обі-
гріву, бойлера та газової плити.

MOBILE MEDICAL
OFFICE

The mobile medical office is an independent 

module for medical care "on-the-road". It can 

work, both in towns and in hamlets. The module 

combines functions of workspace with medical 

devices, and inhabited compartment with mini-

kitchen,  water-closet and restroom. 
The set of medical equipment depends on pur-

pose of the medical office, thus all devices are of 

so-called "transport" type and are reliably fixed 

by special arms on their workplaces. The inhab-

ited compartment is unified and meets basic 

household requirements – there is a place for 

short rest, a place for hygienic procedures and a 

kitchen. 
Because of built-in accumulators, water tanks 

and gas system of heating, the such mobile office 

doesn't demand additional connection to any 

power supply systems and is ready to work in any 

place and any time. Water tanks (with pure and 

used water) situated in warmed zones. 

Standardly, module two gas cylinders (gas is 

used in work of a heating system, a boiler and the 

gas stove).
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НПО «Практика» предлагает несколько ти-
повых вариантов передвижных медкабине-
тов:

1. Передвижная амбулатория 
Обеспечивает доставку кабинета, оснащен-

ного офтальмологическим, отоларингологи-
ческим, физиотерапевтическим оборудова-
нием, аппаратом ЭКГ и прочими приборами 
базового наблюдения для начального осмот-
ра пациента на дому . 

2. Передвижной
фельдшерско-акушерский пункт 
Предназначен преимущественно для оказа-

ния  доврачебной помощи. Также может быть 
использован для диспансеризации пациентки.

3. Передвижной
стоматологический кабинет
Предназначен для оказания стоматологи-

ческой помощи или профилактического ос-
мотра населения, не имеющего возможности 
воспользоваться стационарными стоматоло-
гическими клиниками.

4. Передвижная лаборатория 
диагностики возбудителей
инфекционных заболеваний 
Предназначена для идентификации возбу-

дителей инфекционных заболеваний І-IV 
групп патогенности экспресс-методами в «по-
левых» условиях. 

5. Передвижной
флюорографический кабинет
Предназначен для проведения массовых 

рентгеновских обследований разных катего-
рий населения с целью раннего обнаружения 
заболеваний.

6. Передвижной пункт забора крови
Предназначен для сбора, хранения и транс-

портирования донорской крови в стационар-
ные медицинские учреждения силами выезд-
ной бригады трансфузиологов.

НВО «Практика» пропонує кілька типових ва-
ріантів пересувних медкабінетів:

1. Пересувна амбулаторія
Забезпечує доставку кабінету, обладнаного 

офтальмологічним, отоларингологічним, фі-
зіотерапевтичним обладнанням, апаратом 
ЕКГ та іншими приладами базового спостере-
ження для початкового огляду пацієнта вдо-
ма.

2. Пересувний
фельдшерсько-акушерський пункт
Призначений, переважно, для надання до-

лікарської допомоги. Також може бути викори-
станий для диспансеризації пацієнтки.

3. Пересувний
стоматологічний кабінет
Призначений для надання стоматологічної 

допомоги або профілактичного огляду насе-
лення, що не має можливості скористатися 
стаціонарними стоматологічними клініками.

4. Пересувна лабораторія
діагностики збудників
інфекційних захворювань
Призначена для ідентифікації збудників ін-

фекційних захворювань І-IV груп патогенності 
експрес-методами методами в польових умо-
вах.

5. Пересувний
флюорографічний кабінет
Призначений для проведення масових рент-

генівських обстежень різних категорій насе-
лення з метою раннього виявлення захворю-
вань.

6. Пересувний пункт забору крові
Призначений для збору, зберігання і транс-

портування донорської крові в стаціонарні ме-
дичні установи силами виїзної бригади транс-
фузіологів.

– Кушетка (или Стол) / Кушетка (або 
Стіл) / Couch (or Table)

– Стул / Стілець / Chair

– Диванчик / Диванчик / Sofa

– Мини-кухня / Міні-кухня / Mini-kitchen

– Столик / Столик / Table

– Тумбочка / Тумбочка/ Tub

– Вход / Вхід / Entrance

– Санузел / Санвузол / Water-closet
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RPA “Praktika” offers some standard types of 
mobile medical offices:

1. Mobile out-patient clinic
Provides delivery of the office equipped with 

the ophthalmologic, otolaryngologic, physiothe-
rapeutic equipment, electrocardiographic devi-
ce, and other devices of basic supervision for ini-
tial inspection of the patient at home.

2. Mobile medical assistant's
and obstetric office
Intended mainly for rendering the pre-medical 

help. Also it can be used for medical examination 
of the patient.

3. Mobile dental 
office
Intended for rendering the stomatologic help 

or preventive survey of people, which doesn't 
have opportunities to use stationary dental cli-
nics

4. Mobile laboratory 

for diagnostics of causative

infectious diseases agents 
Intended for identification of causative agents 

of infectious diseases І - IV pathogenicity groups 
with express methods.

5. Mobile fluorographic 
office
Intended for carrying out X-ray inspections of 

different categories of the people for early detec-
tion of diseases.

6 . Mobile blood sampling office
Intended for collecting, storage and transpor-

tation of donor blood to stationary medical institu-
tion by mobile transfusiologocal team



МЕДИЦИНСКИЙ ТРАНСПОРТ

МЕДИЧНИЙ ТРАНСПОРТ

MEDICAL TRANSPORT

ЧАО НПО «Практика»

Офис: 03057,  Украина, г. Киев, ул. Металлистов, 15 
 тел./факс: +38-044-277-83-19/20/21
 e-mail: office@practika.com.ua

Завод: 03680,  Украина, г. Киев, ул. Малинская, 20а 
 тел./факс: +38-044-423-55-80/81/82
 e-mail: zavod@practika.com.ua
 www.practika.ua

ПрАТ НВО «Практика»

Офіс:  03057, Україна, м. Київ, вул. Металістів, 15 
 тел. / Факс: +38-044-277-83-19 / 20/21
 e-mail: office@practika.com.ua

Завод:  03680, Україна, м. Київ, вул. Малинська, 20а
 тел / факс: +38-044-423-55-80 / 81/82
 e-mail: zavod@practika.com.ua
 www.practika.ua

РJSC RPA «Practika»

Office:  03057, Ukraine, Str. Metallystov, 15
 tel. / fax: +38-044-277-83-19 / 20/21 
 e-mail: office@practika.com.ua

Factory:  03680, Ukraine, Str. Malynskaya, 20a
 tel. / fax: +38-044-423-55-80 / 81/82

 e-mail: zavod@practika.com.ua,
 www.practika.ua
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